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Sitzlehnentasche 5,3L

Hiberniastraße 2 
45731 Waltrop
Germany

Phone +49(0)2309 / 9377-0
info@hasebikes.com
www.hasebikes.com

Back Bag 5,3L

REF Art.:
27127 11 - 24 / DE_EN

Sitzlehnentasche
Volume 5,3Liter - Maximale Zuladung 2kg. 
 
Montage - Pino / Kettwiesel ONE (Up)
1.  Montieren Sie die Aufnahme (1) für die Tasche an
     der Kupplungplatte (2).
2. Montieren Sie die Kupplungsplatte (2), mit dem 
    Abstandshalter (3) am Rahmen wie in Bild A 
    dargestellt.
3. Zum Anbringen der Tasche (4), drücken Sie diese
    einfach mit der Magnetkupplung gegen die Platte
    bis Sie ein "Klick"-Geräusch hören. Bild B
4. Zum Lösen, einfach den Griff der Tasche nach 
    oben ziehen wie in Bild C dargestellt.
 

Seatback Bag
Volume 5,3Liters - Maximum load 2kg
 
Assembly - Pino  / Kettwiesel ONE (UP)
1. Fit the holder (1) for the bag to the coupling
    plate (2).
2. Mount the coupling plate (2) with the spacer (3) 
    on the frame as shown in figure A shown.
3. To couple the bag (4), just place it against the
    plate until the magnetic couplings make a "click"
    sound. Fig. B.
4. To deattach the bag, pull the handle up Fig. C.
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Back Bag 5,3L

REF Art.:
27127 11 - 24 / DE_EN

Sitzlehnentasche
Volume 5,3Liter - Maximale Zuladung 2kg. 
 
Montage - Kettwiesel/Lepus/Trix
1. Montieren Sie die Aufnahme (1) für die Tasche an
    der Kupplungplatte (2).
2. Montieren Sie die Kupplungsplatte (2) am Rahmen
    wie in Bild A dargestellt mit 3xM5x20 (3) Schrauben.
3. Zum Anbringen der Tasche (4), drücken Sie diese
    einfach mit der Magnetkupplung gegen die Platte
    bis Sie ein"Klick"-Geräusch hören. Bild B
4. Zum Lösen, einfach den Griff der Tasche nach
    oben ziehen.

Seatback Bag
Volume 5,3Liters - Maximum load 2kg
 
Assembly - Kettwiesel/Lepus/Trix
1. Fit the holder (1) for the bag to the 
    coupling plate (2).
2. Mount the coupling plate (2) to the frame as
    shown in picture A using 3xM5x20 (3) screws.
3. To attach the bag (4), simply press it against
    the plate with the magnetic coupling.
4. To release, simply pull the handle of the bag
    upwards.

A-B

3

2

Montage - Trigo
1. Montieren Sie die Aufnahme (5) für die Tasche an
    der Kupplungplatte (6)
2. Montieren Sie die Kupplungsplatte (6) am Rahmen
    wie in Bild C dargestellt mit 3x M5x30 (7) Schrauben.
    Hinweis: Für die Montage am Trigo Sitzgestell
    benötigen Sie zusätzlich die beiden
    Abstandshalter (8&9).
3. Zum Anbringen der Tasche (10), drücken Sie diese
    einfach mit der Magnetkupplung gegen die Platte
    bis Sie ein"Klick"-Geräusch hören. Bild D
4. Zum Lösen, einfach den Griff der Tasche nach
    oben ziehen.
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Assembly - Trigo
1. Mount the holder (5) for the bag on the coupling
    plate (6).
2. Fit the coupling plate (6) to the frame as shown
    in Fig. C using 3x M5x30 (7) screws.
    Note: You also need the two spacers (8&9) for 
    mounting on the Trigo seat frame.
3. To attach the bag (10), simply press it against the
    plate with the magnetic coupling until you hear a
    “click” sound. Figure D
4. To release, simply pull the handle of the bag
    upwards.


